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Aufbau
Das Glossar enthält die Wörter des Kurs- 
und Arbeitsbuches chronologisch ange-
ordnet nach Lektionen und Aufgaben, in 
denen sie das erste Mal vorkommen.

Wörter, die für die Prüfungen der Niveau-
stufen A1, A2 und B1 nicht ver langt 
werden, sind kursiv gedruckt. Bei allen 
Wörtern ist der Wort akzent gekenn-
zeichnet: Ein Punkt (a. ) heißt kur zer Vokal, 
ein Unterstrich (a) heißt langer Vokal. 
Nomen mit der Angabe (Sg·) ver wendet 
man (meist) nur im Singular. Nomen 
mit der Angabe (Pl·) verwendet man 
(meist) nur im Plural. Trennbare Verben 
sind durch einen Punkt nach der Vor silbe 
gekennzeichnet (ab·fahren).

Il glossario contiene le parole del libro di 
lezione e degli esercizi in ordine crono-
logico secondo le lezioni ed i compiti in 
cui essi compaiono per la prima volta.

La parole che non è necessario imparare 
per gli esami dei livelli A1, A2 e B1 sono 
scritte in corsivo. Di tutte le parole viene 
data l’accentazione: un punto (a. ) indica 
la vocale corta, un trattino di sottolinea-
tura (a) indica la vocale lunga. Nomi che 
vengono accompagnati dall’indicazione 
(Sg.) sono usati perlopiù solo al singo-
lare. Nomi con l’indicazione (Pl.) sono 
usati perlopiù solo al plurale. Verbi con 
prefisso divisibile sono contrassegnati 
con un punto dopo la sillaba del prefisso 
(ab·fahren).
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1

buongiorno
il giorno
il nome
la puntata
essere
io
Sono io·
guardare
la foto
Lei
ascoltare
chi
collegare
chiamarsi

che cosa
esatto
ancora
una volta

segnare con una crocetta
venire
da
Germania
parlare
il polacco
e
il tedesco
l’inglese
un po’
lo spagnolo
Polonia

dire
mettere in ordine
ciao, salve
arrivederci
arrivederci

il signore
il bambino
buona sera
la sera
la signora
benvenuto
presso, qui: a

1 Guten Tag. Mein Name ist ...

KURSBUCH 

Foto-Hörgeschichte: Folge 1

1  
guten Tag
der Tag, -e
der Name, -n
die Fo. lge, -n
sein
i.ch
Das bin ich.
a.n·sehen
das Foto, -s
Sie
hören
wer
verbi.nden
heißen

2  
wa. s
ri.chtig
no. ch
einmal

a.n·kreuzen
ko.mmen
aus
Deutschland
spre. chen
Po. lnisch 
u.nd
Deutsch
E.nglisch 
ein bi.sschen
Spanisch 
Polen

A1  
sagen
zu·ordnen
ha. llo
auf Wiedersehen
tschüs

A2  
der He. rr, -en
das Ki.nd, -er
guten Abend
der Abend, -e
die Dame, -n
willko.mmen
bei

© Hueber Verlag 2016, Schritte plus Neu 1+2, Glossar Deutsch-Italienisch, ISBN 978-3-19-051081-8



22

4 

5

1
la musica
internazionale
buongiorno
il mattino
la signora
grazie
buona notte
la notte
il papà
completare

fare
il foglietto
parlare
il corso

leggere
la conversazione
la scusa, qui: scusi / scusa
come
rallegrarsi, qui: Piacere! 
benvenuto di cuore
il parco
il policlinico

ora
giocare
il Suo / la Sua

l’esempio
cercare
conosciuto
la persona
mostrare
chiedere
si
votare
no
sapere
già
avere finito

tu
da dove
Austria
Romania
Siria
Ungheria
Iran
Irak

die Musik (Sg·)
international
guten Mo. rgen
der Mo. rgen, -
die Frau, -en
da.nke
gute Na. cht
die Na. cht, -̈e
der Pa.pa, -s
ergä.nzen

A3  
ma. chen
das Kä. rtchen, -
spre. chen
der Ku. rs, -e

B2  
lesen
das Gespräch, -e
die Entschu. ldigung, -en
wie
freuen (sich) 
he. rzlich willko.mmen
der Park, -s
das Klinikum, Kliniken

B3  
je. tzt
spielen
Ihr-

B4  
das Beispiel, -e
suchen
beka.nnt-
die Person, -en
zeigen
fragen
ja
sti.mmen
nein
wi.ssen
schon
fe. rtig (sein)

C1  
du
woher
Österreich
Rumänien
Syrien
U.ngarn
Iran
Irak
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Yemen
Sudan
Svizzera
Turchia
Ucraina
USA

il corso di tedesco
segnare
la domanda
India
bello
Tailandia
interessante
rispondere

bene
già
anche
il turco
confrontare
la lingua
l’arabo
il bulgaro
il francese
il greco

l’italiano
il rumeno
il russo
l’ungherese

il partner 

il film

la lettera
l’alfabeto
ripetere

scandire, fare lo spelling
come, prego?
prego / scusi

la conversazione telefonica
la ditta
il momento
dispiacere (verbo)
molte grazie
a risentirci

Italienisch 
Rumänisch
Ru. ssisch 
U.ngarisch 

C4  
der Partner, - /  

die Partnerin, -nen
der Fi.lm, -e

D1  
der Buchstabe, -n
das Alphabet (Sg·)
nach·sprechen

D2  
buchstabieren
wie bi.tte
bi.tte

D3  
das Telefongespräch, -e
die Fi.rma, Fi.rmen
der Mome.nt, -e
leid·tun
vielen Da.nk
auf Wiederhören

der Jemen
der Sudan
die Schweiz
die Türkei
die Ukraine
USA (Pl·) 

C2  
der Deutschkurs, -e
markieren
die Frage, -n
I.ndien
to. ll
Thailand
interessa.nt
a.ntworten

C3  
gut
schön
auch
Türkisch 
vergleichen
die Sprache, -n
Arabisch
Bulgarisch 
Französisch 
Griechisch
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1il gioco
il topo delle lettere
indovinare
la parola
la lezione

l’indirizzo
il biglietto da visita
il nome di battesimo
il cognome
il cognome
la via
la città
lo stato
il produttore cinematografico

il negozio di scarpe
il titolare 

tedesco
la cassa malattia
l’indirizzo E-Mail
la medicina generale
il telefono
il testo
il diritto
Liechtenstein

il modulo

la lingua straniera
l’iscrizione
il numero civico
il codice di avviamento 

postale (CAP)
scambiare

la grammatica
l’affermazione
le „Wh questions” (le domande 

a cui deve rispondere un 
articolo di cronaca)

il verbo
la coniugazione
notare, prendersi nota

la comunicazione
la formula di saluto
il commiato
la provenienza
chiedere per favore

E2  
das Formular, -e

E3  
die Fre.mdsprache, -n
die A.nmeldung, -en
die Hausnummer, -n
die Po. stleitzahl, -en 

tauschen

Grammatik  
die Gramma. tik (Sg·)
die Aussage, -n
die W-Frage, -n 

 

das Ve. rb, -en
die Konjugation, -en
me. rken (sich) 

Kommunikation  
die Kommunikation (Sg·)
die Begrüßung, -en
der A.bschied, -e
die He. rkunft (Sg·)
bi.tten

D4  
das Spiel, -e
die Buchstabenmaus, -̈e
raten
das Wo. rt, -̈er
die Lektion, -en

E1  
die Adre. sse, -n
die Visitenkarte, -n
der Vorname, -n
der Familienname, -n
der Nachname, -n
die Straße, -n
die Sta.dt, -̈e
das La.nd, -̈er
der Produze.nt, -en /  

die Produze.ntin, -nen
das Schuhhaus, -̈er
der I.nhaber, - /  

die I.nhaberin, -nen
deutsch
die Kra.nkenkasse, -n
die E-Mail, -s
die Allgemeinmedizin (Sg·)
das Telefon, -e
der Te.xt, -e
das Re. cht, -e
Liechtenstein
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